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Voy a tratar de transmitiralgunasexperienciasconcretasde alguien que
desdehacedos añosmantienerelacionescomercialesy colaboraconproyectos
socialesen algunasnacionesdel Estede Europa:principalmente,Checoslova-
quiay Polonia.

Mis consejosprocedendel modocómolassociedadesy fundacionesconlas
quetrabajohansuperadolos obstáculosquehanido encontrando.Además,mi
situacióndeprofesorvisitantedelaEscuelaSuperiordeEconomíadePraga—ylos
cursosquehe impartidotambiénen Polonia—me hanpermitidoconocerbien
«pordentro»aesasgrandesnacionesquesonChecoslovaquiay Polonia,que,en
muchosaspectos,son paradigmade losdemáspaísesde la zona.

Divido estaslíneasendos capítulos.El primerohacereferenciaaunanálisis
desapasionadoy realistade esospaísesa la luz de una posible inversión.
Procuraréserlo másobjetivo posible,aunquemeresultedifícil, yaque,si existe
el denominado«mal de Africa», piensoque algo parecidosucedecon esas
naciones,porque,almenosparamí, cadaestanciaenesospaísesdeEuropaasido
unaexperienciasiempregozosay andosiemprecondeseosde regresar.

El segundocapítulose referiráaesasestrategiasqueanosotrosnos haido
bienadoptar.
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Evidentemente, cada una de las naciones al Este tiene sus peculiaridades
propias.Pienso,sinembargo,queesposiblehacerunasconsideracionesgenéri-
cas,comunesatodos.

Un análisis—previo acualquiernegocio—delospaísesdel Estedc Europa,
puededividirseendos subapartados:el delasventajasyel delas inconvenientes
dedirigir haciaallí lospropiosinteresescomerciales.

Entrelasventajasdeinvertirenestospaíses,puedendestacarselassiguientes:
1. Setratadeun mercadonecesitadodeprácticamentetodo.Lamayoríade

losproductospuedenserobjetode interésporpartedeesainmensaclientelade
cientosde millonesde personasqueresidenen esasnacionesreciénllegadasa
unaeconomíade Libremercado.Es laocasión,pues,deaccederamercadoscon
un grandísimopotencialde expansióny desarrollo.

2. Al menosporelmomento,laconflicitividadlaboralesescasa.Principal-
menteporquedurantedécadasnadie«sehaatrevidoamoverse»,pormiedoalas
consecuenciasque cualquierenfrentamientoal poderpodíatener.Las graves
dificultades económicas que atraviesan los trabajadores, al menos en los países
que mejor conozco, no les llevan a reaccionar violentamente. Se da una curiosa
combinación depasividad y descode salirdeesa situación, pero con tranquilidad.

Las empresas estatales se encuentran en una situación económica muydifícil.
Muchos dirigentes son conscientes de ese problema, y están dispuestos a afrontar
los sacrificios que sean necesarios para dar el paso hacia Occidente.

4. La energía es barata comparada con los costes de la Europa occidental.
Esto mismo sucede con las materias primas.

5. La mano de obra, especialmente en Checoslovaquia y Hungría es
bastante cualificada. Además, el costo es muy inferior a cualquier país de Europa
occidental. Esto es así salvo en el caso de la antigua Alemania oriental, en la que
los sueldos resultan similares a los del resto de Europa.

Además, la tasa de paro va creciendo rápidamente. En ese sentido, no hay
dificultades para encontrar mano de obra.

6. Son naciones en pleno crecimiento y están deseando llegar a los niveles
de bienestar que observan en Austria o en Alemania, que son los países que ellos
mejor conocen.

‘7. Hungría, Checoslovaquia y Polonia, y especialmente los dos últimos,
son la puerta de entrada en la Confederación de Estados Independientes.

8. La gente tiene una gran valía. La falta de medios de comunicación libres
—y, en modo particular, la escasez de aparatos de televisión y la lamentable

calidad de las cadenas gubernamentales—, hizo que muchas personas «optaran
por la cultura».

9. Los recursos naturales son, por lo general, bastante grandes. Y eso, a



Invertir enel Estede Europa 219

pesar de los desastres ecológicos provocados por la lamentable gestión realizada
en los años de dictadura comunista. En concreto, en Checoslovaquia, la mayoría
de las calefacciones domésticas funcionan con carbón, pero con un carbón
«envenenado», que contiene un 3% de azufre y provoca la caída de ácido
sulfúrico sobre los bosques del país cuando se mezcla con el agua de la lluvia. La
ventaja de la abundancia de recursos naturales es evidente. La desventaja del
«envenenamiento ecológico» puede convertirse en ventaja en la medida en que
se creen empresas dedicadas a la limpieza de tantas zonas dañadas por la
inconsciencia de los anteriores gobernantes.

10. Los ambiciosos proyectos de infraestructura, que precisan de grandes
ayudas de Occidente, especialmente en campo teenteo.

11. Los aranceles son bastante bajos. En Checoslovaquia, en concreto, el
arancel medio es el 4,8%, y en ese porcentaje se incluyen los aranceles aplicados
tanto convencionales como autónomos.

Checoslovaquia, por ejemplo, tiene 5.000 partidas de artículos, pero, de esta
cifra, sólo 169 no están ligadas al GATT.

12. Por último, y no es el menos importante de los aspectos, los españoles
«caemos bien». Tal vez porque nunca hemos tenido roces con esas naciones. Así
ha sido, aunque sólo sea por la relativa lejanía geográfica.

En bastantes ocasiones, me han dicho: este negocio o aquel otro podríamos
hacerlo con empresarios alemanes o franceses, pero preferimos llevarlo adelante,
si es posible, con españoles.

No deberíamos perder esa ventaja que tenemos, al menos en esa parte del
mundo.

Heseñalado hasta ahora las ventajas. No debemos olvidar los inconvenientes
que se presentan a la hora de comenzar relaciones comerciales con estas
naciones. Me referiré a algunos:

1. El caos administrativo y legislativo es innegable. Muchas veces, una
gestión que en cualquier país europeo exige un día, allí se demora durante más
de una semana. De todas formas —ypermítaseme la broma—a esas velocidades
«meteóricas» de la administración estamos bastante acostumbrado también en
España.

2. Las ayudas oficiales españolas son muy escasas. Mi experiencia es que
sólo la Cámara de Comercio nos ha brindado su ayuda en alguna ocasión. No
hemos encontrado ningún otro tipo de apoyo institucional.

Por lo que se refiere a las ayudas comunitarias, puedo decirles que existen,
fundamentalmente, dos programas: el Tempus y el Phare. El primero no hace al
caso, porque se centra en intercambios dentro del ámbito universitario.

Las condiciones que pone el programa Phare para concesión de ayudas son
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las siguientes: que el país en cuestión tenga democracia parlamentaria, que se
respeten los derechos humanos y que se dé economía de mercado.

3. El miedo a un proceso involutivo. Es evidente que podría producirse,
pero, al menos en los tres países de los que estamos hablando, es prácticamente
imposible.

Debo reconocerque en uno de los últimos viajes tuve una curiosarxperiencia,
que resumo. Considero que por equivocación, fui presentado en Polonia a dos
miembros de la Nomenklatura (como bien saben así se denoinina al conjunto de
familias que han controlado esa zona de Europa durante las últimas décadas).
Pues bien, esas personas me desvelaron sus planes. Se encuentra en marcha el
proyecto de reconstrucción de esa malaventurada institución en forma de partido
político de tinte socialista. Un medio de encubrir esas intenciones de involución
son ciertas casas de juegos de azar.

4. El peligro de ser el «extranjero engañado». Esto puede suceder, ya que
consideran que cualquier extranjero, por el hecho de serlo tiene mucho dinero
y, además, intenta explotarles.

El tema de la publicidad es llamativo: para una empresa foránea el precio se
multiplica por dos o por tres.

La cuestión de los alquileres de oficinas es aún peor. Los costes se encuentran
al nivel de cualquier país desarrollado. Y a veces son incluso más altos.

Esto se debe a que las multinacionales que empezaron a instalarse pagaron
sin rechistar. Lafama se haextendido y ahoracuesta casi igual alquilaren la plaza
de San Wenceslao, en Praga, que en la Torre Picaso, en Madrid.

Además, insisto, la libertad de mercado la han entendido en ocasiones como:
st es extranjero cuesta mucho más. Se da así la paradoja deque alquilar un coche
en Polonia puede llegar acostarel doble de lo que supone hacerlo en Nueva York.

5. Muy serio es el problema de la falta de buenos sistemas de distribución.
Esta cuestión es importante ya que malo suele ser el mercado que se ve obligado
a limitarse a las ciudades.

6. Junto al tema de la mala calidad de los medios de distribución puede
enumerarse la cuestión de la mala organización en general. Ha llegado a darse el
caso en algún país de no haber permitido la entrada de camiones holandeses con
ayuda humanitaria.

El sistema de los planes industriales radicalmente centralizados ha traído un
enmohecimiento de la iniciativa a todos los niveles. Sólo se hacía lo que estaba
mandado y todavía hoy en día muchos siguen con esa idea...

7. La faltade preparación del personaldirectivoes muy grave. Los sistemas
fuertemente centralizados dañaron gravemente la capacidad de iniciativa de las
personas, también cuando estás tienen puestos de dirección.
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Durantemuchosaños,el modeloeconómicohasido el centralizado.Y las
consecuenciashansido graves.No sólopor loquese refierealacarenciade ini-
ciativapersonal,yamencionada.Sino tambiénpor lo quehacereferenciaa ac-
titudescomunista-fascistas.Me explicaré.Parahablarsobreunode los proyectos
que ahor tenemos en marcha —la creación de una Business School en Praga—
concertamos una entrevista con un viejo conocido mio: el vicerrector de Asuntos
Exteriores de la Escuela Superior de Economía de Praga.

Hasta ese momento, nuestras relaciones durante los cursos que habíamos
impartido precedentemente habían sido muy gratas. En esta ocasión, sin embar-
go, su reacción fue la siguiente:

— En Praga habrá una Escuela de Negocios, pero sólo una, y será la que yo
estoyorganizando. Si a ustedes se les ocurre intentar algo parecido, les
aseguro que les enviarE a la policía para que cierre sus locales.

Es evidente que no le hemos hecho caso y que seguimos adelante en la
iniciativa. De todas formas, la anécdota es ilustrativa de esas lamentables pos-
turas que temen a la libertad.

8. La convertibilidad de la monedaesotro problema.No siemprees fácil.
Detodasformas,cadapaíses un mundoaparte.En concreto,por lo queaChe-
coslovaqulahacereferencia,existeun acuerdoentreel reinodeEspañay laRe-
públicaFederativaChecayEslovaca,paralaproteccióny fomentorecíprocode
inversiones.

Eseacuerdo,publicadoenelBoletínOficialdelEstadode7defebrerodeeste
mismoaño,determina,entreotrascosas,lo siguiente:«Cadaparteotorgaráalos
inversoresde la otra parte,conrespectoa las inversionesrealizadasen su te-
nitorio, la posibilidadde transferirlibrementelas rentasde esasinversionesy
otrospagosrelacionadosporlasmismas;y enparticular,peronoexciusivamente,

— lasrentasde inversión,tal y comohansido definidasen elartículo1 de
esteAcuerdo(...);

— elproductodc la ventao liquidación, total o parcial,de unainversión;
— lossueldos,salariosy demásremuneracionesrecibidospor losciudada-

nosdeunapartequehayanobtenidoenlaotraparteloscorrespondientes
permisosde trabajoenrelaciónconunainversión».

Tambiénseafirmaeneseacuerdoque«lastransferenciasse hránen divisas
Librementeconvertibles».

La normativaes,pues,clara.Ahora sólo hayqueesperarquerealmentese
cumplasin dificultades.Y costaráalgún tiempo. No tanto por malavoluntad
comoporqueesnecesarioir rompiendomoldesanquilosadosen losquelasrela-
cionescomercialesselimitabancasiexclusivamentealospaisesdelaórbitaso-
viética.
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9. El mito delos«chollos»del Esteno seajustaestrictamenteala realidad:
al igual queen cualquierotro lugardel mundo,nadiedadurosacuatropesetas,
ni los penosseatancon longaniza.

10. El controvertidoderechode propiedadpuedeentorpeceralgunasini-
ciativas.Algunasempresasinmobiliariasfrancesashantenidoproblemas,por-
queedificiosqueestabanrehabilitandohansidoreclamados—y enconsecuencia
devueltos—a aquellaspersonasquehanjustificadolapropiedad.

It. La tecnologíaestábastanteanticuadaen muchossectores.
12. Las imposicionesfiscalessonaltas.Enconcreto,enChecoslovaquiano

hay sectoresespecialmentefavorecidospara invertir. Los impuestossobre
breneficiosasciendenal 55% paralas compañíasnacionalesy al40% paralas
compañíasparticipadaspor capital extranjero.Estas últimas pueden,por lo
demás,solicitardos añosdecarenciade impuestos.En el casode Hungría,los
impuestossobrebeneficiososcilanentreel 35y el40%.

13. La inflación,ciertamente,es alta. En Checoslovaquia,en concreto,el
añopasadosuperóel50%.Detodasformas,lasperspectivasparaelañopróximo
son muchomáshalaglueñas.Y teniendoencuentaqueel presupuestoparaeste
añoeraquela inflación fuesedel másdel doble,parecerazonablepensarquelos
resultadosseránsuficientementebuenos.Fuentesoficialeschecoslovacashablan,
para1992,de unainflación querondaráel 20%.

14. La mayorpartedelosespecialistasen análisisderiesgosno estánbien
preparados.Es fácil quesusconclusionesno seancorrectas.

15. El 10% dc las empresashúngarasse encuentrasubeapitalizaday los
porcentajesson similaresen el restode los países.

16. El costedel dinero es alto y, sobretodo, imprevisible.Los intereses
puedenoscilarentreel 6 y el 40%.

11. La última cuestión que deseomencionarentre las desventajasde
negociarenestospaísesfrente aotros,se refiereal idioma.

Paramuchaspersonassetratade)principalobstáculo.Mi experienciaesque
es un obstáculoque se resuelvenconrelativafacilidad. En parte,porquehay
muchaspersonasque—conscientesdeladificultady de lo pocodifundidodesu
lengua—hablanotras.Enconcreto,alemáneinglés.Además,existeungrandísimo
interésporel español.

Es relativamentefácil—insisto—encontrargentequehableespañol.El mo-
tivo es doble.Primero,porqueun mododepremiardurantelosañosdedictadura
izquierdistaera enviar a Cuba a aquellaspersonasque demostrabanbuena
conducta.En bastantesocasionesheencontradoapersonalaltamentecualificado
queconocenuestroidioma. El segundomotivo esprecisamenteesegraninterés
por nuestracultura,quehallevado a muchosaaprenderespañol.
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Por lo demás,existenmuchostraductoresque,por preciosmoderados,se
ponena disposicióndelos empresarios.Comoentodo, hayquetenercuidado,
parano versesometidoaunastarifas injustas.Es cuestióndepreguntarantes.

Heseñaladohastaahoraunascuantasventajaseinconvenientesparacomerciar
conestasnaciones.Pasoahóraalasegundapartedeestaexposición:cuálesson
algunasde las estrategiasquepuedenasegurarbuenosresultados.

Comenzaréporunaaclaraciónquesuelehacerun conocidomío,profesorde
Miami. En susintervenciones,suelereservarunaúltima sesiónparalo queél
denomina:«TheGreatSolution»:La gransolución.Comopuedenimaginar,la
expectaciónaumentanotablementeenesaúltima sesión.

Al llegaraesepunto,suelecolocarenelproyectounatransparenciaquelleva
por título «The GreatSolution».Pero debajono apareceni texto ni esquema
alguno.Lascarasde sorpresasuelensergrandes.Entonces,comenta:

Pero, señores,¿creánustedesrealmenteque yo les iba a contar«The
GreatSolution»portanpocoprecio?Esmáspiénsenlo,¿consideranque
yo estaríaaquísi lahubieradescubiertodel todo?

Enseguidaañade:
Lo quesí puedohaceres darlesalgunasindicacionesde por dóndese
encuentra.Yo la voy buscandopor esasenday me va bien. Tal vez a
ustedestambiénles puedaservir.

Hagoahoramíaslas palabrasde eseprofesor.
Paso,por eso, ahora a detallar cuáles son las estrategiasque considero

convenientesparanegociarenelEstede Europa.
1. Saberlo quese quiere.Uno de los erroresmás comunesentrelos em-

presariosespañolesqueviajanalEstedeEuropaesqueno sabenni aquévanni
a dóndevan. Y, además,vandeprisa.

Hay quehacerunaplanificaciónconunaciertatranquilidad.Ir alEsteahacer
negocioses algomuy diferenteaviajara esospaísesporturismo.Si uno llegaa
Varsovia,porejemplo,y se instalaen elhotel Marriott, y espera...,lo máspro-
bablees que se vuelva con sensaciónde haberreposado,con una estupenda
piscinaa sudisposición,perosinhabersacadonadaen claro.

Hay quediseñarbienquées lo quesebusca.Y, en lamedidade lo posible,
preparardesdeEspañalas entrevistas.¿Usandolas cámarasde Comercio?Lo
recomiendo.

2. La paciencia.No puedeaspirarsea resolvertodo en cuestiónde una
semana.Hay queplantearuna«time-table»real. Deesemodo,se lograevitarel
descorazonamiento.Si se pretendeobtenerresultadosinmediatamenteo, al
menos,conritmo de EuropaOccidental,laconsecuenciaseráel desánimo.

3. Entenderalos interlocutores.No me refiero ahorasólo al temade la
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lengua—quees evidente—,sino a la mentalidad.No es lo mismoPoloniaque
Checoslovaquiay menosaúnqueFrancia,Alemaniao EstadosUnidos.Cada
nacióntieneunaidiosincrasiapropiaquehaderespetarse.Y, previamente,hade
conocerse.Poreso,no estáde másestudiarun pocolahistoriay lageografíade
cadapaís,susnecesidadeseconómicas,etcétera.

4. Ir con un cierto «colchón».Es decir, las inversionesen estospaíses
difícilmenteseráninversionesrentablesacorto plazo.Es precisopreverqueal
menosdurantedos o tres años serárelativamentecomplicadoobteneresos
beneficios.Sin dudallegarán,perosi no se prevénlascosas,puedeuno quedar
ahogadopor cargasfinancieras.

5. Darconfianza.De«piratas»deun día,yasabenmuchoenesasnaciones.
Poreso,no debeextrañarque,en no pocasocasiones—a pesar,insisto,de que
seamosbienvistosallí—, nos contemplencon recelo.

Hay queconvencerles—porqueseaverdad—dequeelespíritunoes «coge
el dinero y corre».Esoexigesaberdarantes,ganarsesu confianza,porqueva a
colaborarseconlareconstruccióndeesospaíses.Y. lógicamente,seesperasacar
unarentabilidadbuenadeesasinversiones.Perograveerrorsería—no sóloallí.
sino entodo el mundo—el limitarsea buscarel mayor beneficioposible.

En este punto,me gustaríaseñalarquenosotroshemosempezdo,especial-
menteenChecoslovaquia.porlavía dela formacióndedirectivos.Evidentemente,
los primeros pasosson meramentede inversión.De todasformas,esonos ha
permitidoponernosen contactocon muchosempresarios.

Y el beneficiono ha sido sólo ése,sino también—y creo quees fácil en-
tenderlo—lagratasatisfaccióndehabercolaboradodealgúnmodoalaelevación
del nivel socialdebastantespersonas.Los empresariosqueestamostrabajando
en algunosproyectosde esospaíses,estamosconvencidosde la importante
funciónsocialdel beneficioempresarial.Poreso,sinexcluirdeningunamanera
labúsquedade esebeneficio sentimos,paralelamente,lanecesidadde sacarun
rendimientosocial aesosbeneficios.

Además,tal como tenemosexperimentado,la formación si se impartede
maneraadecuada,no tieneporquéserun negocioruinoso.Porelcontrario,debe
llegar a serrazonablementerentable.

6. Puntofundamentales encontrarel interlocutorválido. Hay dos modos
de hacerlo.Uno es enviándolo.Bastantesempresarioshemosoptadopor esta
primeraposibilidad.Hay queteneren cuenta,sin embargo,quesituaraalguien
allí, suponecontarconun períodode aclimataciónqueseaproximaal año. En
menosdedocemeseses muydifícil quenadieseacapazde manejarseadecua-
damenteporel intrincadobosquede las leyesautóctonas,en continuatransfor~
mación.Además,puestosahacerlas cosasbien,es imprescindibledar tiempo
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suficienteparaqueaprendanadecuadamenteel idioma. Yesono escosani deun
mesni dedos. Nuestraexperienciaesqueconmenosdedocemesesresultamuy
difícil quealguiensepamoverseconsoltura.

La segundaopciónesencontrarel interlocutorválido enesasnaciones.Esto
exigetiempo,peroluegoofrecemuybuenosresultados,siemprequelaselección
hayasido acertada.Nuestraexperienciaes queelhabercomenzadopor aproxi-
macionesprogresivas,daresultadosadecuados,paraencontraresaspersonascon
lasquese estableceunaconfianzamutua.

‘7. Adaptarseen lamedidade lo posiblea los elementos.Me explico: en
muchasocasionesresultamás sencillo cobrar en especieque en dinero. Por
ejemplo,es posiblefuncionarmedianteel trueque:un edificio acambiode una
determinadacantidadde nuestroproducto,por ejemplo.

Aceptarestesistemaexige,por unaparte,conocerbien la legislación.Por
otra, tenersuficientecapacidadfinancieracomoparapoder«permitirseel lujo»
de inmovilizar recursosdurante un período, hastaque llegue el momento
propiciode vender.

8. Hay que«trabajar»las inversiones.Dice el refránque«el ojo del amo
engordael caballo».Esto es real como la vida misma. Uno no puededejar
«abandonada»a su suerte la inversión.Hay que controlarla.Sin angustiaral
representante,síqueesconvenientevisitarledevezencuando,conjugareldarle
confianzaconla exigencia,premiarlecon algunavenidaa España,etcétera.

9. No desanimarsepor los posiblesfracasosdel primer momento. Suele
sucederquelaprimeraimpresiónesmuybuena.Luego,sedescubrequeno todo
eratan fácil; que haymuchascuestionescomplicadas.Es precisamenteése el
momentodeno desalentarse.Es imprescindiblepermaneceren esemomentoy
aguantarel tirón. Sólolosqueno se retiranalprimerproblemaseránvencedores
en estabatallacomercía.

10. Es muy aconsejableasegurarel pago mediantecartasde crédito(ló-
gicamenteen los bancosqueson serios,no en todos.Es convenientesaber,por
ejemplo,queBanestosóloadmitecomointerlocutoresa ochobancoshúngaros,
y noalosdemás.Y deesosocho,notodosparalasmismascantidades).También
es conveniente—insisto—-— comprobarbien la fiabilidad del interlocutor no
bancarioy comprobarsu situaciónfinanciera.

* * *

En general,los sectoresdeagroalimentación,turismoy servicios,especial-
mentepublicidad,información,agenciasdeviajes,empresasdedistribución,depre-
paraciónde técnicos comercialesy de especialistasen marketing,empresasde
seguiidad,etcétera,son losquemásincursioneshanrealizadohastaelmomento.
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Detodasformas,ofreceréunalistadeloscamposhacialosquelos gobiernos
deesasnacionesaconsejanquesedirijan lasinversiones.Piensoquepuededarles
ideassobrecuálesempresasse encuentranentre«los sectoresprivilegiados»:

1. La modernizacióndel sistemabancario,la red comercialy, eventual-
mente,de otros sistemasfinancieros.

2. El aprovechamientode las capacidadesde producciónliberadasa raíz
dela liquidacióndel programade armamento.

3. La reconstrucciónde la industriade automóviles.
4. La soluciónde los problemasecológicos,particularmentela liquida-

ción de las fuentesmásgrandesde la polución de la atmósferay su
sustituciónportecnologíasno contaminantes.

5. El desarrollode la infraestructurade telecomunicacionesy del trans-
porte (autovíasy autopistas)y la construcciónde aeropuertos(y la
rehabilitaciónde losyaexistentes).

6. La modernizaciónde la industriaquímica.
‘7. El saneamientodel procesode producciónde la industria alimenticia

y la introducciónde tecnologíasno perjudiciales.
8. La producciónde medidoresdel consumodeenergíatérmica.
9. Técnicasde ahorroenergético.

10. Reconstrucciónde loscentroshistóricosde lasciudadesy de balnea-
rios, asícomode edificiosrelacionadosconeldesarrollodel turismo.

* * *

Para1993,la Oficinade Privatizacióndel Estadohúngaropretendevender
unasseiscientasgrandesempresas,juntoconunoscienmil restaurantes,boutique
y tiendaspequeñas.Para1996,lamitad de las empresasdel paísdeberíanestar

monncnrii,oAoc ~ si llega el ‘“~c~”~ dinero extranjero
paraadquirirlas.

El problemaes el tiempo. Quien deseehaceralgo,deberíahacerlopronto.
Como afirmaba recientementeIstvan Abraham, representantehúngaro de
International ComputersLtd.: El viejo sistemase estáderrumbandocon más
rapidez de lo quepodemossustituirlo.

Buenapartedelosposiblescompetidoresseencuentranyaallí. El peligroes
llegartarde.Esciertoquefalta informacióny apoyoporfaltadela Administra-
ción pública,y queel empresarioespañolavecespuedeencontrarsealgodeso-
rientado.Precisamentepor eso,quienesya trabajamosen aquellospaísessen-
timos la responsabilidadde animara otrosa queacudanallí.

Y parahacerlo,lesrecomiendovivamentequelo hagandelamanodeunbuen
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socto.0,silo logran(peroparaesohacenfaltacaracterísticasqueahoraprefiero
obviar),puedehacersede lamanode la Administración.

Es el momentode aprovecharla oportunidad.
Es evidenteque hay dificultades,por ejemplo, paraobtenerpermisosde

actuacióno representación,perocon un pocode constanciase logran.Copio
algunasde las condicionesmássignificaticaspuestasaunadelasempresascon
lasquetrabajo,paraactuaren Polonia:

«1. La sucursalestáautorizadaallevar acabo,solamenteennombredela
empresamencionada,la actividadde comercioexteriorquecomprende:infor-
macióny promoción,elaboración,negociacióny firma de acuerdosdecoope-
ración, contratoscomercialescon entidadeseconómicaspolacasdentro del
marcode produccióno comerciode laempresa(...).

3. La sucursalno puedeactuarenPoloniade intermediarioni representar
otrasempresasextranjeTasqueno sealaempresaarribacitada.

4. Paraensancharel campo de actividad de la sucursal se necesitauna
autorizaciónadicional(...).

‘7. Sobre los cambios de persona de la sucursal se debe informar al
Ministerio deCooperaciónEconómicaconel extranjero(...).

II. LaempresaestáobligadaainformaralMinisteriodeCooperaciónEco-
nómicaconelextranjerosobrelacreacióndesucursal,y la sucursalsobresu di-
rección,númerodeteléfonoy detélex,einformarsobreloscambiosdeéstos(...).

12. El permisoseotorgaparaelperíododel 16 deabril de 1991 hastael30
de abril de 1992.»

Comoven,algunosaspectossonsimilaresalas condicionesqueseimponen
en otroslugares.Otras,sinembargo,son másradicales.

Añado, para acabar,que tanto la Fundaciónque presido como algunas
empresascolaboradorastiene ahoradiversosproyectosen marcha,tanto en
PoloniacomoenChecoslovaquia.Si Diosquiere,prontoampliaránsusactivida-
desaHungríay aLituania.Esosproyectosseencuentranabiertosaotraspersonas
que puedanestar interesadasen la apasionanteaventurade colaborara la
reconstrucciónde esazonadel viejo continente.


